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Boss: Everything in order, English?

Johnny English: | think you'll find it's rather more than just in order, sir.

You're now entering the most secure location in the whole of England.
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Mia: .. Three tomatoes are walkin' down the street. Papa Tomato, Mama
Tomato and Baby Tomato. Baby Tomato starts lagging behind, and Papa
Tomato gets really angry. Goes back and squishes him and says, "Ketchup."
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Enrique: So She had a boyfriend? For how long? Two years? What

happened?

Victor: He chit.

Enrique: What?

Victor: He chit.

Enrique: Eat shit?

Victor: He chit. He chit. He chit.

Enrique: Repeat exactly what she said.

Victor: He chit. She catch him...

Enrique: He cheats.

Victor: Yes, yes. What we call krushkach. We say krushkach. One man, two

womans. Crowded, you know.

Enrique: OK. He cheats. You say "cheats".

Victor: He chit.

Enrique: No, "cheat".

Victor: Enrique, you, no chit.

Enrique: No cheat.

Victor: No chit.

Enrique: No. | won't cheat.

Victor: She's a nice girl. She won't take your chitting.
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Wolf: What, oh, nothing. I certainly wasn’t cleaning my basement.
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Elephant: Ok, here we go. If this is another eating intervention, I'm not
hearing it. This is my ideal weight. Ask the vet.
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Lion: All right. I got a very busy schedule. This better be good.

Lioness: You sleep 20 hours a day, Joe. I think you'll live.
Lion: Okay, things I didn't want the group to know.
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Crow: Awesome, we got a plan.

Monkey: Hey, what's this now?

Bear: Wait. You’re not a zoo animal.

Crow: Excuse me. Am | standing in the zoo? Then I'm a zoo animal.

Monkey: Don't get mad at us because no kid says, "Mommy, | wanna see a

crow".
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